
UNIVERSITATEA “PETRU MAIOR”, TÂRGU-MUREŞ

FACULTATEA DE ŞTIINŢE ŞI LITERE

         S P A Ț I U L     A L V E O L A R

-     REZUMAT    -

Jurnalul  literar românesc între anii 1930-2000

CONDUCĂTOR ŞTIINŢIFIC:                                                    DOCTORAND:

Prof. univ. dr.  IULIAN BOLDEA                                               Dan LOTOŢCHI

TÂRGU-MUREŞ

         2011



Trei sunt resursele din care provine această lucrare: semiotică, teoria limbajului și 

teoria textului. Coalescența lor, interdisciplinară, ne-a condus, însă, și spre zone în care 

literatura apare ca o „Cenușăreasă” a jurnalului intim. „Reabilitarea” literaturii prin jurnalul  

intim nu apare ca o funcție evidentă în această zonă, mereu glisantă, mereu prolifică a 

funcționării literarului. Tema, rematică acestui jurnal, e raportul dintre sema și soma, dintre 

sens și scriitură, modúl de comportare al scrierii, alocutor corporalității. 

Observând însă și o etică a acestui tip de comportament scriitoricesc, teza noastră se 

complinește cu intervalul pe care îl creează jurnalul literar într-o epocă a modificărilor de 

sens paradigmatice. Am evitat în mod intenționat o descriere istoriografică a jurnalelor din 

perioada propusă. De la Rebreanu până la Mircea Zaciu, precum constată și Eugen Simion, 

jurnalul literar tinde să se distingă ca gen literar, să se departajeze de rolul tradițional acreditat 

literaturii. De aceea, jurnalul nu se poate focusa la propriu în zona de interes al acestui studiu, 

deși prin faptul că ne propunem o poietică a diarismului, cercetarea noastră se situează, totuși, 

pe ceea ce considerăm simptomatic pentru spațiul alveolar.

În ce constă acest spațiu alveolar? Este o propunere metodologică de al cerceta efectiv. 

Locul său de desfășurare este însă scriitura, „scriitura” ca rezultat fenomenologic al 

respirației. Însă nici acest constat nu privește direct cercetarea noastră: adică raportul dintre 

respirație și scriitură. Atitudinea fundamentată a acestui studiu privește logica limbajului și 

modul în care această logică este percepută de o speță scriitoricească,din literatura română, ca 

fiind funcțională problematicii deschise de Wittgenstein în celebra sa lucrare.Tractatus logico-

philosophicus.

Expunerea cercetărilor lui Wittgenstein privind spațiul atomar, evidente în Tractatus, îl 

conduc nu numai pe autor dar și pe noi înșine la această poziționare a spațiului alveolar: între 

sema și soma intervine logos-ul și mai ales funcția lui mitică. Deschiderea pe care o propune 

Mircea Eliade asupra funcției camuflate a textului, ca act de expresivitate alveolar, este 

peremtorie. Adică nu explică ceea ce se întâmplă efectiv în spațiul alveolar. După această 

expunere teoretică teza noastră se supune succesiv celor trei modalități de interpretare 

enunțate la început. 

1. Spațiul alveolar este un spațiu al condensării expresiei.

2. Condensarea expresiei produce spațiul alveolar.



3. Spațiul alveolar produce text.

Logica limbajului impune o tăcere a literaturii dar literatura este foarte vorbăreață. Pe 

această restricție ascetică  rezidă interpretarea de față.

          Această lucrare s-a născut pe locul de neexprimat al unei alteia, în care aș fi vrut să 

urmăresc un traseu mai simplu: ”De la soma la sema prin Wittgenstein”. În felul acesta aș fi 

fost absolvit de o datorie pe care o resimt și acum de nerealizat față de un proiect comun, 

eșuat prin dispariția lui Gheorghe Crăciun,în a cărui memorie  dedic, totuși acest substitut, 

care probabil ar fi avut o altă formă, cea gândită în lungile noastre discuții critice, elaborată cu 

mai  multă  percutanță  decât  am  încercat  acum  să  o  fac,  sub  auspiciile  gratificante  ale 

Universității Petru Maior, dar care va înţelege, sunt sigur, exigența de la care am pornit.

         Teza care a rămas, ca o osatură, extensibilă la ce am considerat extensibil, este aceea că 

între soma și sema rămâne un spațiu redundant, pe care îl numesc provizoriu Spațiul alveolar, 

oarecum rema, din lingvistică, atât cât lingvistica mai poate fi un instrument de incizie. Am 

folosit ca puncție și punctualitate Jurnalul intim  în  modul de inserție în acest spațiu. Nu orice 

tip de jurnal. Și nu orice tip de intimitate. Alegerea lor ca argument de manifestare și analiză 

mi-o asum și o recunosc ca fiind incompletă față de un studiu mai aprofundat. În același timp, 

lucrarea aceasta, ce  nu aparține istoriei literare (a jurnalului în speță - aș fi fost  tentat să fac 

acest studiu exhaustiv - dacă timpul ne-ar fi îngăduit o astfel de îndelungată cercetare, fără 

obiectul ei precizat de o tradiţie filologică prin care textul devine interpretat) nici aparentei 

limitări semiotico-lingvistice și nici măcar unui riguros studiu de teorie a literaturii - deși în 

antropologie,  filozofie,  imagologie,  mitografie,  fizică  etc.(dacă  îmi este  permis  cu slabele 

mele  intuiții  să  cartografiez  meditații  interdisciplinare,oarecum  recognoscibile  dincolo  de 

obiectul Literatură, astăzi) - m-am cam aventurat.  O metodologie, să-i spunem contiguă și 

indicativă tocmai prin excluderea de tip „nici  asta…nici asta” precum o definea Noica în 

Tratatul  lui  de ontologie,  constatând prezența  unei rezonanțe ondulatorii  în  orice câmp al 

scriiturii, a unei alte includeri,altfel decât ”deschiderea ce se închide” – soma - resemantizată, 

rematizată. Am considerat că în însăși ființa ei, Literatura poate fi redefinită, este redefinibilă 

în esență fulgurantă prin spațiul alveolar, nu un centru sau limită-o aproximare coerentă dar 

nu  coercitivă  a  intuiției  epistemice  inițializatoare.  Și  a  unei  încrederi.  Aceea  că 

literatura,indiferent  de  suportul  ei  actual,  rămâne  acel  topos  al  creativității 

umane,recognoscibil, chiar cu instrumentele noastre mereu ajustabile, mereu mai precare,un 



spațiu  al  evoluției,  al  inconstanței  somatice  și  al  constanței  semice,  în  același  timp  cu 

tautologizarea instrumentată organic de limbaj. Precum analogon-ul respirației în rema-tizare. 

Descrierea itinerariului nu poate înlocui un parcurs. Itinerariul parcurs nu poate înlocui 

parcurgerea itinerată. Precum în demersul lui Joyce, Ulise rămâne mereu acasă în acea unică 

zi și totuși atât  de asemănătoare celorlalte „16 iunie 1904” fixată lui de autorul imaginat, 

imaginar și imaginativ; orice drum își recunoaște parcursul numai după  urma lăsată în scriere, 

fir al Ariadnei, fie că e vorba de Tezeu sau de un Autor „în sensul pe care i-l acordăm astăzi”, 

fie că e vorba de o scriere, ea însăși labirint și palimpsest ale cărei urme se șterg împricinate 

de mai mulți autori,  substituindu-se succesiv aceluiași,  anonimizându-l și anonimizându-se 

reciproc într-un infinit fără originare hermeneutică: Borges credea că Universul e o Carte.

Am dispus în această frază nu numai o căutare a subiectului tezei cât și o căutare a 

subiectului interiorizat de un discurs ascuns în discurs a-poziționat ca subiect în interiorul 

discursului neutralizat de însăși funcția discursivă: o a-poziționare care explică Odiseea lui 

Homer , dar și pe cea a lui Joyce prin deplasarea subiectului în timp. Călătoria temporală - 

căci numai în timp se poate întâmpla - circumscrie în mișcările ei haotice sau temerare un 

topos care iese din categoria spațiului înconjurat de pași, ca să rămână exterior experienței 

corporale: este situația pe care încercăm să o descriem la 0. Excurs într-un discurs. Apare însă 

termenul  de  a-poziție:  fie  ca  explicitum,  fie  ca  o  redundanță   în  câmpul  semiotic  al 

scriitorului, al scrierii și al celui care mai poate descifra destinul mereu fulgurant al literaturii, 

repoziționabil în înțelesul hermeneutic al interpretării, explicației și înțelegerii. 

A-poziție:  nu o nouă  theoremă,  nu un demers prejudicativ,  nu altă  fațetă a acestei 

configurații  cristaline,  mereu prismatice la  lumina scânteietoare a  theoriei,  nu o substanță 

unitară a labirintului hermeneutic prin transsubstanțiere chimică. Ci doar, poate, o metaforă 

redundantă și ea în caracterul ei expansiv: spațiul alveolar, un spațiu impropriu cercetării cu 

slabele mijloace care ne stau la dispoziție, dar mereu perfecționabile pentru că însuși spațiul 

este generos și generator de noi instrumente ale apropierii și în același timp împroprietărindu-

și  termenii,  apărându-i   de noi dispersii  față  de subiect.  Constatăm această dublă mișcare 

provocată  de  spațiul  alveolar.  Dacă  ar  fi  translatorie  am  putea-o  recunoaște  imediat: 

modalitatea  ei  este  principiul  Ariadnei.  Înscrierea  chiar  cu  riscul  paradoxului  în  miezul 

iradiant  din  care  și  Arahne  opune  din  margini  funcția  ei  la  fel  de  expansivă.  Paradoxul 

mediază și de cele mai multe ori ca bun diplomat întâlnirea pe un teren neutru a acestor două 

forțe foarte războinice: Ariadna și Arahne. „Nu poți ieși din limbaj cu mijloacele limbajului” 



ar putea spune unul din diplomații  convocați  post bellum la această întâlnire.  E vorba de 

Ludwig Wittgenstein, dar mai sunt și alții, nenumărați (un elogiu mă simt dator să-l adresez 

lui Anton Dumitriu cât și domnului Livius Ciocârlie care mi-au prezidat în tăcere benefică 

actele mele de translator și interpret). 

Și dacă această lucrare ar mai putea avea vreo rezonanță în zona teoriei literaturii, în 

câmpul freatic în care se întâlnesc reflecții despre obiectul fără obiect, glisant ca și expresia 

lui, aceasta ar fi  indusă de încă optica, obsesiva și totuși revigorizanta relație dintre subiect și 

obiect pe temeiul „Fântânii somatografice”conform  aceluiași Gh.Crăciun.

Nu căutarea importanței ci doar a portanței, căutare restricționată la portanța pe care 

și-o conferă în actul respirației literatura însăși. O respirație extinsă  în  domeniul propriu 

câtorva  autori, câtorva nume, convocând prezența lor nu prin foraj, ci prin  convocarea lor 

simpatetică la o teză universitară. Între „poieticitate” și „literaturizare”, „stă neclintita limbă” 

cum Eminescu a știut  să o spună. Caracterul duplicitar  al  scrierii,  în căutarea autenticului 

(autentes = cel care ia conștiință de un loc) va fi făcut în dizertația noastră printr-un ocol, 

chiar și „silvic”, având în vedere abundenta vegetație care acoperă intuiția primordialității 

spațiului  asupra  scriiturii.  „Ocolul  silvic”  se  va  face  prin  încrengăturile  spațiului  logic 

considerat apoi ca un spațiu al textului ca locuțiune: textul poate, și poate fi, un instrument la 

îndemână pentru a direcționa limbajul către zonele lui aerate (am descris capitolul 1 și 2 – 

capitole care privesc doar poesis-ul teoretic și nu fragmentarismul prin care acest poesis s-ar 

putea ridica la dimensiunea spațiului alveolar).

Atenția  cercetătorului  se  îndreaptă  spre  corpul  sintagmatic  la  Gheorghe  Crăciun 

(subînțelegând corp = organism generator al scriiturii,diferit de semnul ca simptom) ca apoi 

traseul  să  se  oprească  la  fel  de  îndelung  asupra  lui  Cioran  și  în  cele  din  urmă  asupra 

epiphaniei diaristicii la Mircea Eliade» (3, 4, 5).

Pentru ca în miezul redundant(6), ca o retorsiune a subiectului, să întâlnim tot prin 

literatură o etică a semnului, un comportament specific  spațiului alveolar, indispensabil , dacă 

e să măsurăm printr-o imagine de feedback constituirea lui alveolară ; în directa consultare a 

câtorva jurnale,considerate semnificative.  Elecțiunea n-a fost întâmplătoare sau provizorie, 

foraj, a-poziție. Nu putem explica nimic în stilul explicării: fațeta jurnalistică dislocă spațiul 

alveolar  prin  însuși  faptul  de  a-l  reprezenta.  Precum  spunea  mereu  citabilul  modern 



Mallarmé  ,nimic  nu  se  poate  întâmpla  în  spațiul  alveolar:  decât  poate  o  constelație  a 

revelațiilor succesive prin care acest spațiu se definește, până la urmă în auctorialitate .

„De ce am făcut acest lucru?” Pentru că itinerariul itinerant ca o oglindă plimbată pe 

parcursul unei păduri  își  poate identifica regimul expresiei  pe un loc al  absenței,al  tăcerii 

metabolice-considerând metabola în sensul cercetătorilor de la Liege- prin însuși faptul de-a 

denumi lumea. Cred că este cel mai important accent care m-a motivat să pornesc această 

lucrare.  Și  ca  un  omagiu  elegiac  ideii  de  Mimesis(7)  o  privire  mai  puțin  oximoronică-

considerându-l  ca o specie degradată a paradoxului, în final,sub constatul că figura însoțitoare 

a  fost,  totuși  ,chiasmul;cu   riscul  chiar,de  a  rămâne  doar  elegiac,  tonul  considerațiilor 

necanonice asupra unui gen-cel diaristic-aflat el însuși în permanentă metamorfoză,pentru a 

repera  ,  a se constitui  ca reper,dacă nu ca referent cel puțin ca spectator al acestui etern 

spectacol semiotic care e Literatura.

           Și literatura, organism invizibil de prelucrare a mitos-ului și el „camuflat” se constituie 

ca „diferanță”, ca diferire voit distinctivă,adeseori redundantă,a principiului ei formator,dacă 

nu chiar al „conștiinței” cel puțin a „conștientizării”; sorgintea mnemotehnică a scriiturii.

           Spațiul ei protector, protejant alveolar, îl regăsim, în cazurile vizate în diaristică, într-

un timp care ia forma propriului spaţiu.
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